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2 Chapter 1. Tonus in directum - Antiphonale Monasticum

catérum : * confundintur et con-
vertantur retrérsum omnes, qui odé-
runt Sion.

Fiant sicut foenum tectérum : * quod
pridsquam evellatur exaruit :

De quo non implévit manum suam qui
metit : * et sinum suum qui manipulos
colligit.

Et non dixérunt qui prateribant :
Benedictio DOmini super vos : * bene-
diximus vobis in némine Démini.
Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sinc-
to.

Sicut érat in principio, et ninc, et

sémper, * et in s@cula saeculdrum.
Amen.
Psalm 129

The Lord who is just will cut
the necks of sinners: Let them
all be confounded and turned
back that hate Sion.

Let them be as grass upon the
tops of houses: which with-
ereth before it be plucked up:
Who with the mower filleth
not his hand: nor he that gath-
ereth sheaves his bosom.

And they that passed by have
not said: The blessing of the
Lord be upon you: we have
blessed you in the name of the
Lord.

Glory be ...

De profundis clamavi ad te, Dédmine : * Démine, exdudi vocem
Out of the depths | have cried unto Thee, O Lord: O Lord hear my voice.

me-am :
Fiant aures tue intendéntes : * in vo-
cem deprecationis meze.

Si iniquitates observaveris, Démine : *
Démine, quis sustinébit?

Quia apud te propitidtio est : * et
propter legem tuam sustinui te, D6-

Let thy ears be attentive to the
voice of my supplication.

If thou, O Lord, wilt mark inig-
uities: Lord, who shall stand it.
For with thee there is merciful
forgiveness: and by reason of
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4 Chapter 1. Tonus in directum - Antiphonale Monasticum

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sdnc-
to.

Sicut érat in principio, et ntnc, et
sémper, * et in s#cula saeculérum.
Amen.

Let Israel hope in the Lord,
from henceforth now and for
ever.

Glory be ...

Psalm 130
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Démine, non est exaltitum cor me- um: * neque e-la-ti sunt

- aAQ A
=

6cu-li me- 1.

Neque ambulavi in magnis: * neque in mirabilibus super me.
Si non humiliter sentiébam: * sed exaltavi animam meam.

Sicut ablactatus est super matre sua: * ita retribuitio in anima mea.

Speret Israél in Doémino: * ex hoc nunc et usque in s@culum.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in sacula

seculérum. Amen.
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6 Chapter 2. Tonus in directum - Antiphonale Romanum

Et non dixérunt qui praeteribant: Benedictio Démini super vos: *
benediximus vobis in némine Démini.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in s&cula
seeculérum. Amen.

Psalm 129

%I—I—I—I—I—I—Iﬁl—ﬂ—l'igl—l—l—l—l—l—.—l—i

De profuindis clamavi ad te, Démine : * Démine, exdudi vocem
Out of the depths | have cried to thee, O Lord: Lord, hear my voice.

me-am :
Fiant aures tuz intendéntes: * in vocem deprecatiénis meze.

Si iniquitates observaveris, Dédmine: * Démine, quis sustinébit?
Quia apud te propitidtio est: * et propter legem tuam sustinui te,
Démine.

Sustinuit dnima mea in verbo ejus: * speravit anima mea in
Démino.

A custédia matutina usque ad noctem: * speret Israél in Démino.
Quia apud Déminum misericérdia: * et copidésa apud eum
redémptio.

Et ipse rédimet Israél: * ex 6mnibus iniquitatibus ejus.

Gléria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in s®cula
seeculorum. Amen.

Chapter 4

In Commemorationem Omnium Fidelium
Defunctorum Ad Lib

The earlier Tonus in Directum is the default tone for the Com-
memoration of All Souls. The next tone is given as a suggested
variation or tonus ad libitum.

In Commemoratione Omnium Fidelium Defunctorum, Psalmi ad
Completorium, Primam, Tertiam, Sextam et Nonam, cantantur in
Tono in directum ut supra, 5 vel ad libitum in tono sequenti:

Psalm 128
[

Sepe expugnavérunt me a juventdte me- a, * di-cat nunc Is-

o A

ra-él:
Sape expugnavérunt me a juventite mea: * étenim non potuérunt
mihi.
Supra dorsum meum fabricavérunt peccatéres: * prolongavérunt
iniquitdtem suam.
Déminus justus concidit cervices peccatérum: * confundantur et
convertantur retréorsum omnes, qui odérunt Sion.

II
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Chapter 3

In Octava Pascha

In Easter Week some psalms are sung with this tone which is a
variation on Mode 2. This is to match with the elaborate mode 2
antiphon Haec Dies, which is sung after the Canticle.

Sabbato Sancto ad Completorium pro Psalmis, et in Officio Resur-
rectionis Domini usque ad Vesperas Sabbati in Albis, pro Psalmis
qui ad Horas cantantur sine Antiphona et pro Cantico Nunc dimit-
tis, potest usurpari Tonus sequens:

Psalm 128

Sepe expugnavérunt me a juventu-te me- a, * di-cat nunc Is-

I

ra-él:
Sape expugnavérunt me a juventiite mea: * étenim non potuérunt
mihi.
Supra dorsum meum fabricavérunt peccatéres: * prolongavérunt
iniquitdtem suam.
Déminus justus concidit cervices peccatérum: * confundantur et
convertantur retréorsum omnes, qui odérunt Sion.
Fiant sicut foenum tectérum: * quod pritisquam evellatur exaruit:

8

9

De quo non implévit manum suam qui metit: * et sinum suum qui
manipulos célligit.

Et non dixérunt qui praeteribant: Benedictio Démini super vos: *
benediximus vobis in némine Démini.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in s&cula
seeculdrum. Amen.

Psalm 129

H.I—I—I—I—I—I%H—I—H—I—Iﬁ
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De proftindis clamavi ad te, Démine: * Démine, exdudi vocem

D
»

me- am:

Fiant aures tue intendéntes: * in vocem deprecatidnis mez.

Si iniquitates observaveris, Démine: * Démine, quis sustinébit?
Quia apud te propitidtio est: * et propter legem tuam sustinui te,
Démine.

Sustinuit dnima mea in verbo ejus: * speravit anima mea in
Démino.

A custédia matutina usque ad noctem: * speret Israél in Démino.
Quia apud Déminum misericérdia: * et copidsa apud eum
redémptio.

Et ipse rédimet Israél: * ex dmnibus iniquitatibus ejus.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in sacula
seeculérum. Amen.



